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1 54 J OVR;\IAL OF THE EXEGETICAL SOCIETY. 

that when the d iacritic point came to be applied, it followed the com 
mon understanding, which chose what seemed to be the more ap 
propriate of two good senses. 

Job xix. 25-27. 
BY REV. J. I. 1\IO!IIBERT, D.D. 

I N the J ouma! for June and December, 1882, beginning p. 27, is 
a paper on this passage. The exact Greek text of the passage, as it 
srtl.nds in the printed editions of the Alexandrian and Vatican Manu
scripts, and in the Complutensian Polyglot, herewith supplied, may be 
useful for reference . 

A. Codex Alexandrimts (Baber), Lo1ld. 182 r. 

Olt:lA rAP OTI AENAOO EOTIN 0 EK 

ATEIN ME MEAAf!N ETII rHO 

ANAOTHOEI .AE MOT TO Of!MA To 

ANANTAOTN TATTA' 

TIAPA rAP KT MOl TATTA CTNETEAEC8H 

A Er n EMATTf! CTNETIICTAMAr 

A OJ O<I>E>AAMOI MOT EOPAKACrN 

KAI OTK AAAOO TIANTA .AE MOI 

CTNTETEAEOTAI EN KOATin 

B. Codex Vaticamts, Romm, 1871. 

Oit:lA r AP OTI AENAOC EOTIN 0 EKAT 

EIN ME MEAAllN 

ETII r HO ANAOTHOAI TO t:lERMA MOT 

TO ANANTAOTN TATTA 

TIAPA rAP KT TATTA MOl OTNETEAEC8H 

A Ern EMATTll CTNEIIIOTA~\-fAI 

"'""' A 0 O<I>E>AAMOO MOT EOPAKEN KAI 

OTK AAAOO 

TIANTA .AE l\10 1 CTNTETEAEOTAI 

EN KOAIIfl 
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C. Compltttensz'an Polyglot. 

oToa l.yw on d€vvao~ l.a-nv 0 lKAVELV fJ-E p.€X.X.wv, E7TL 

. yij~ dvaa-Tija-aL TO odpp.a YJOV TO dvavTAovv Tavra. 7Tapa , , ~, \' e ",,, ~ yap KVpwV TavTa fJ-OL (TVIIET€1\.E(T YJ• a EYW EfJ-aVTW (TVIIE-

'Tr{a-Tap.aL, & o¢8aX.p.6~ p.ov €wpaKE, Kat OVK Cf.X.X.o~. mivTa 

ot fLOL a-VVTETEAECTTaL l.v K6A7TctJ. 

C orrec tz'ons. 

BY PROF. ISAAC H. HALL, PH.D. 

THE following corrections should be made in papers on the Beir~t 
Codex and the Syriac Apocalypse, published in the .fiJttrnal for June 
and December, r882 :-

Page 4, line rs,for " r28" read" 98." 
8, lines 15-19, dele the sentence beginning" Several instructive examples," 

with the one which follows in parenthesis. The peculiarity is one 
noted at several places in \Viseman's Jiorm Syriacre, and seems to 
serve another object. I have observed the same thing in othe r Jl.lSS., 
e.g. , in that of the Union Theological Seminary in :Xew York. The state
ments .made in the two sentences referred to rest, however, on the as
surance of sundry native scholars, of whom the late Butrus el-Bistani, 
author of the Jlfo!tut el-Jifo!tit, and an excellent Syriac scholar, was 
one. But it seems contradicted by other MS. phenomena and ex
planation. 

" 16, line 6, for " I 627" read" r6Jo." 
" 135, line I of foot-note, fur" 1565" read " 1555·" 
" lines 2 and 3 of foot-note, f or "Guido" read " Guy." 
" " line 4 of foot-note, add "Also a ninth, after the publication of the 

Pococke and De Dieu matter, viz., [Christian Knorr von Rosenroth,] 
Sulzbach, r68+." 

" 136, lines r , 20, for " Le Craze" read "La Craze." 
" 137, line r6, jor "J. J. Assemani" read" J. S. Assemani ." 
" 138, line 2, put a full stop in place of comma after " emendavi" (the old 

semi-period). 

" " line 8,for "iden1" n:ad "item." 
line 10, f or " commississc" read "conunisisse ." 
line 15, put full stop after" fuisscnt" (t1le old semi-period). 

Other less important corrections, especially in the accentuation of 
some of. the Greek words, will easily be made by the reader. 


